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Введение Introduction 

  

В1. Настоящее Руководство является основным 
документом по эксплуатации бортовых авиационных 
аккумуляторных     батарей     никель-кадмиевой 
электрохимической системы. Основные типы авиацион-
ных батарей указаны в Приложении 1 таблица 3. 

В2. Условное обозначение батарей расшифровывается 
следующим образом: 

В1. This Manual is the main maintenance document for 
Nickel-cadmium aircraft system batteries. The main types 
are shown in Appendix 1 table 3. 

В2. The description of battery type has following interpreta-
tion: 

  

- количество аккумуляторов в батарее 
- тип электродов аккумулятора /спечной, 
пленочный/ 
- номинальная емкость /при 1-часовом режиме 
разряда/ 
- тип аккумулятора /"безопасность плюс 
мощность"/ 
- наличие термодатчика /цифра после "Т" - 
количество термодатчиков/ 
- конструктивные модификации батарей 
- модификация в контейнере производства СНГ 

Расшифровка   обозначения   батарей      
на контейнерах при поставке из Германии: 

 

 

- Number of cells in the battery 

- type of electrodes / sintered / 

- rated capacity / 1-hour discharge rate / 

- cell type / "Safety plus Power" / 

- presence of temperature sensor / digit after "T" is 
the number of temperature sensors / 
- constructive modification of the battery 
- modification of the battery in the battery con-
tainer 
origin in CIS 
Deciphering of battery container stamp when 

delivered from Germany: 
 

NICKEL-CADMIUM-BATTERY 
тип электрохимической системы | type of electrochemical system  

24 VOLTS 25 AMPERE HOURS 
номинальное напряжение В, емкость А*ч | rated voltage V, capacity A*h 

HAWKE  
фирма-производитель | RGmbH the manufacturer 

TYPE: 20FP25H1C-R 
тип батареи | battery type 

P/N: ... 
Типовой номер изделия | Type number 

SER-№ 
Заводской номер батареи | battery serial number 

DATE: ... 
Дата изготовления | Date of manufacturing 

MADE IN GERMANY 
ПРОИЗВОДСТВО ГЕРМАНИИ  

В3. Внимание! Нарушение требований настоящего 
Руководства по эксплуатации может привести к выходу 
батареи из строя вплоть до ее оплавления. При 
эксплуатации батареи необходимо тщательно изучить 
и строго выполнять требования Руководства. 

В4. При техническом обслуживании батарей следует 
дополнительно   руководствоваться   паспортом 
(сопроводительной эксплуатационной картой) батареи. 
Все работы, проводимые с аккумуляторной батареей, 
записываются в паспорт на батарею с росписью и 
указанием фамилии исполнителя работ. 

В3. Attention! Failure to carry out the maintenance of 
the 
battery in accordance with this maintenance manual, may 
cause the battery to fail in a way that could cause total melt 
down of the battery. 

В4. It is important that all measurements carried out on the 
battery are recorded in the battery log book, including, any 
references to repairs/replacement parts of the battery. 

20  

F/FP  

25  

H1C  

T/T2  

M/E2/B/1... 
R  



1.Описание и работа 

1.1.Назначение 

1.1.1. Бортовые авиационные аккумуляторные батареи 
предназначаются для запуска авиадвигателей на 
земле и в полете, для обеспечения электроэнергией 
отдельных приемников на земле в случаях, когда 
отсутствует другое электроснабжение, а также для 
питания наиболее важных приемников в полете при 
аварийной работе основной системы электроснаб-
жения. 

1.2.Особенности устройства батареи 

1.2.1. Батарея состоит из 20 последовательно со-
единенных аккумуляторов, помещенных в контейнер 
батареи. Контейнер батареи и другие металлические 
детали изготовлены из листовой нержавеющей стали. 
Во внутренней части контейнера батареи уложены 
устойчивые к тепловому воздействию пластмассовые 
пластины. Крышка снабжена мягкими резиновыми 
ребрами, которые служат для прижима аккумуляторов. 
Штепсельный разъем, расположенный на передней 
стенке контейнера, необходим для электро-
подключения батарей к бортовой системе питания. По 
желанию заказчика все батареи могут дополнительно 
укомплектовываться термодатчиками для контроля 
теплового состояния. 
Батареи 20 FP 25 H1C-R и 20 FP 38 H1C-R имеют 
контейнер, крышку и штепсельный разъем производства 
СНГ. (Рис. 1) 

1. Description and design 

1.1. Purpose 

1.1.1. Aircraft batteries are used for carrying out a start up 
process of the aircraft engines during flight or while on the 
ground, for power supply of particular loads on the ground 
while absence of other power sources and also for power 
supply of mission and flight critical loads while emergency 
operating of main power supply system. 

1.2. Features of battery design 

1.2.1. The battery is made up of 20 cells connected in se-
ries, which are incorporated in a battery case. The battery 
container as well as all hardware are made of stainless steel 
sheet. The interior of the battery container is lined with heat-
resistant plastic plates. The cover is lined with soft rubber 
ribbing, which act as a pressure pad for the cells. A plug 
mounted on the front of the battery container enables elec-
trical connection of the battery to power supply system. Due 
to customer request all batteries can be additionally fitted 
with temperature sensors for thermal monitoring. 

Batteries 20 FP 25 H1C-R and 20 FP 38 H1C-R have bat-
tery container, battery lid and power plug origin in CIS states. 
(Fig. 1) 

 

Рис. 1. Батареи Fig. 1. Batteries 

1 - 20FP25H1C-R, 2 - 20FP38H1C-R, 3 - F20/27H1C-M, 4 - F20/22H1C-1, 5 - F20/22H1C-2 



1.2.2. Аккумулятор. Основным компонентом никель- 
кадмиевой батареи является аккумулятор     (рис. 2). 
Обозначение "С" - "Безопасность плюс мощность" 
является      дальнейшей      разработкой      типов 
аккумуляторов, которые гарантируют еще более 
высокую степень надежности и безопасности полета. 
Визуально аккумулятор "Безопасность плюс мощность" 
отличается желтым или зеленым цветом крышки. 
Аккумулятор     состоит     из     положительных     и 
отрицательных спечных электродов, сепаратора, 
электролита, сосуда, клапана. 

1.2.3. Электроды. Спеченная металлическая основа 
является композиционным носителем активной массы 
отрицательных   и   положительных   электродов, 
состоящих из никелевого порошка пористостью 
приблизительно 80 %. Эта основа становиться прочной 
благодаря перфорированному металлу с никелевым 
покрытием, в который она заключена. Активный мате 
риал вносится в высокопористый композиционный 
носитель    в    жидком    состоянии.    Для    этого 
положительные электроды погружаются в раствор 
никеля, а отрицательные электроды в раствор кадмия. 

1.2.2. Cell. The cell is the basic component of the nickel- 
cadmium battery (fig.2). The "Safely Plus Power" cell marked 
wilh "C" is a further developed cell, ensuring even more 
safety and reliability in flying operations. 

Optically "Safety Plus Power" cells are indicated by the yel-
low and green color of the cell-lid. 

Cell comprises positive and negative electrodes in sinter-
plate design, consisting of separators, electrolyte, cell con-
tainer and a vent. 

1.2.3. Electrodes. A sintered metallic structure serves as a 
composite carrier for negative and positive electrodes, com 
prising nickel powder with a porosity of about 80%. This 
structure is stiffened by means of perforated, nickel-plated 
metal insert. The active material is introduced into highly 
porous composite carrier in a liquid state. Here the positive 
electrodes are immersed in a nickel solution, and the nega-
tive electrodes in cadmium solution. 

 
Рисунок 2. Аккумулятор. 

1- отрицательная 
пластина 

2- положительная 
платина 

3- сепарация 
4- блок пластин с 

сепарацией 
5- отрицательный борн 
6- положительный борн 
7- указатель уровня 

электролита 
8- экран 
9- внутреннее кольцо 

 

10- крышка 
11- кольцо клапана 
12-клапан 

 

13- верхняя полюсная 
гайка 

14- пружинная шайба 
15- нижняя полюсная 

гайка 
16-ограничительный 

колпачок 17-
уплотнительное 

кольцо 
18- сосуд 

1 - negative electrode 
2- positive electrode 
3- separator 
4- plate pack 
5- negative pole bolt 
6- positive pole bolt 
7- electrolyte level indicator 
8- baffle 
9- pole bolt sealing ring 

10-cell cover 
11- vent sealing ring 
12-vent 
13- upper pole nut 
14- spring washer 
15- lower pole nut 
16- limiting cap 
17- pole bolt sealing ring 
18- cell container 

 



1.2.4. Сепараторы. Специальные, очень, тонкие 
сепараторы отделяют друг от друга электроды 
различной полярности. 

1.2.5. Блок пластин. Сепаратор располагается между 
положительными и отрицательными электродами, 
которые образуют блок пластин с соответствующими 
выводами. 

1.2.6. Сосуд аккумулятора. Сосуд аккумулятора и 
крышка изготовлены из термоустойчивой пластмассы 
(полиамида). После установки блока пластин в 
аккумулятор, сосуд и крышка специальным методом 
герметично привариваются друг к другу. 

1.2.7. Клапан. Каждый аккумулятор закрывается 
специальным клапаном, который обеспечивает 
удаление газов, образующихся в процессе заряда при 
определенных величинах избыточного давления, и в 
то же время предотвращает утечку электролита, если 
батарея перевернута вверх дном. 

1.2.8. Перемычки. В качестве межаккумуляторных 
соединителей используются медные перемычки с 
никелевым   покрытием,   обладающие  хорошей 
проводимостью. 

1.2.9. Электролит. В данной батарее в качестве 
электролита используется раствор гидроксида калия 
(КОН) и дистиллированной воды. Плотность элек-
тролита в поставленной с завода-изготовителя батарее 
составляет  1,28 + 0,02  кг/л.  В течение срока 
эксплуатации батареи допускается уменьшение 
плотности электролита до 1,22 кг/л с сохранением 
электрических характеристик батареи в пределах 
температур до -18°С. Состав и степень очистки 
электролита должны соответствовать ГОСТ 6709-72/ 
IEC 993. 

* 

Внимание! 
В процессе всего срока службы не требуется 
замены электролита в батарее. 

1.3. Технические характеристики батарей 

1.3.1. Батареи предназначены для работы в следующих 
условиях: 

1) при температурах -40...+71°С с сохранением 
работоспособности; 

2) при температурах -18...+50°С с обеспечением 
оптимальных пусковых и зарядно-разядных 
характеристик; 

3) при пониженном атмосферном давлении 25 мбар 
(высота полета 25000 м.); 

4) при и после воздействия вибрации в диапазоне 
частот 5 ...2000 Гц с максимальным вибрационным 
ускорением 19д; 

5) при и после воздействия ударов при ускорении 
ударных нагрузок 6д с длительностью воздействия 
до 20 мс; 

6) при воздействии ускорений до 15д в каждом 
направлении. 

1.2.4. Separators. Special, extremely thin separators 
prevent contact between the negative and positive 
electrodes. 

1.2.5. Plate pack. Separators are alternately placed be-
tween the positive and negative electrodes to produce a 
plate pack with corresponding terminals. 

1.2.6. container. The cell container and cell cover are made 
of heatresistant plastic (poliamide). Once the plate pack has 
been inserted, the container and the cover are sealed to-
gether to form an airtight unit by a special process. 

1.2.7. Vent. Each cell is closed with a special vent which 
ensures that the gases produced during charging are able 
to escape when a certain pressure has been reached, which, 
in turn, prevents electrolyte leakage when the battery is 
turned upside down. 

1.2.8. Connectors. High conductivity nickel plated copper 
connectors are used for inter-cell connection. 

1.2.9. Electrolyte. The electrolyte, a solution of potassium 
hydroxide (KOH) and distilled water, is used in this battery. 
The density of electrolyte when delivered from manufac-
turer is 1,28 + 0,02 kg/I. It is permissible during further op-
eration of the battery the decrease in electrolyte density 
until the level of 1,22 kg/I. All battery electrical conditions 
are as described until the temperature of-18TC. The purity 
of electrolyte corresponds to the specification according to 
COST 6709-72/IEC 993. 

Attention! 
There is no need to change the electrolyte during the 
life of the battery. 

1.3. Technical data for batteries 

1.3.1. Operational parameter of the battery are as follows: 

1) can operates in the temperature range of-40 ...+71°C; 

2) can operates in the temperature range of-18 ...+50°C 
with optimal carrying out the start up and charge-dis 
charge processes; 

3) can operates in the low ambient air pressure 25 mbar 
(flight attitude 25000 m); 

4) can operates during and after vibration influence in the 
range of 5 ... 2000 Hz with maximum vibration accel 
eration of 19g; 

5) can operates during and after shock influences with shock 
acceleration of 6g and effective time of 20 ms; 

6) can operates during accelerations of 15g influence in 
every direction. 



1.3.2 Основные характеристики батареи представлены в таблице 1.                                                                                                                                                                          Таблица 1  
Тилоряд батареи  44  40  38  27  2 5   22  17  7  4  
Обозначение типоряда аккумуляторов  FP44H1C FP40H1C FP38H1C FP27H1C FP25H1C FP22H1C FP17H1C FP7H1C  FP4H1C  
Кол-во аккумуляторов в батарее  20  20  20  20  20  20  20  20  20  
Номинальная емкость, (Ач)  44  40  38  27  25  22  17  7  4  
Номинальное напряжение, (В)  24  24  24  24  24  24  24  24  24  
Номинальный ток 1 часового режима разряда, (I1), (А)  44  40  38  27  25  22  17  7  4  
Фактическая емкость в процессе эксплуатации  более 90% номинальной емкости  
Емкость после 20 суток хранения при нормальной температуре, 
не менее, (Ач)  

40  36  34,2  24,3  22,5  19,8  15,3  6.3  3,6  

Ток допустимой стартовой нагрузки, (А)  2000  2000  1700  1550  1550  1250  850  350  40  
Ток допустимой длительной нагрузки, (А)  800  500  570  500  500  330  210  80  20  
Номинальный ток заряда (0,2 • I1), (А)  8.8  8  76  5,4  5  4,4  3,4  1,4  0,8  
Ток ускореннго заряда (I1), (А)  44  40  38  27  25  22  17  7  4  
Внутреннее сопротивление (мОм):  при t = -30°С 
при t -     0°С При t = +25°С  

15,0 
8,0 
7.0

15,0 
8,0 
7,0

19,0 
10,5 
8,7  

22,0 
11,0 
10,5  

24,0 
12,5 
12,0

26,0 
11.0 
9,2

370 
18,0 
11,4  

55.0 
25,0 
20,0  

180,0 
85,0 
65.0  

Сопротивление изоляции между элементами и корпусом батареи: 
в межрегламентный период, не менее, (кОм) при 250 В после чи-
стки, не менее, (МОм)

15 
10  

Электролит  Раствор гидроксида калия № 9, плотность 1 ,28 + 0,02 кг/л (цис-
тота дистиллированной воды - по ГОСТ 6709-72 / IEC 993)

Номинальный уровень электролита, измеренный за 15 Мин. 
До конца заряда на режиме 0,2 • I1  

По нижнему краю указателя уровня электролита ± 5 мм  

Давление срабатывания клапана  0,35 ± 0,2 бар 0,35 
* 0,2 кгс/с)

Момент затяжки:   нижней полюсной гайки 
верхней полюсной гайки

5 Нм ( 70 кгс см) 
10 Нм (100 кгс см)  

3 Нм (40 кгс см) 5 
Нм (50 кгс см)

0.9Нм 
(9кгссм 

Рекомендуемые режимы заряда  Токи заряда (А)  
I режим заряда: а) Заряд током I, до напряжения 31 В 
на батарее, (А) б) Дозаряд током 0,2 • I1 в течение 120 
мин., (А)  

44 
8,8  40 8  

38 
76  

27 
5,4  25 5  

22 
4.4  

17 
3.4  7 1,4  4 0.8  

И режим заряда: а) Заряд током 0.4 • I1 до напряжении of 
31 В на батарее но не более 180 мин., (А) 6} Дозаряд то-
ком 0,2 • I1 в течение 120 мин., (А)  

176 
8,8  16 8  

15 
7,6  

10,8 
5,4  10 5  

8,8 
4.4  

6.8 
3,4  

2,8 
1.4  

1,6 
08  

Ш режим заряда: а) Заряд током 0,2 • I1 в те-
чение 7 часов, (А)  8,8  8  76  5,4  5  4,4  3,4  1,4  0.8  
Напряжение на аккумуляторе в конце заряда  1,56В  

 

Внимание! 
Аккумуляторы FP44H1C, FP40H1C, FP27H1C, FP2SH1C, FP22H1C. FP7H1C имеют желтую крышку. 
Аккумуляторы FP38H1C, FP17H1C имеют зеленую крышку. В одной батарее не разрешается использовать различные типы аккумуляторов. 



1 .3.2 Main technical data are according to table 1                                                                                                                                                                                                                               Table 1  
Battery designation 44  40 38  27 25  22  17  7 4  
Cell designation  FP44H1C FP40H1C FP38H1C FP27H1C FP25H1C FP22H1C FP17H1C FP7H1C  FP4H1C  
Number of cells in battery  20  20  20  20  20  20  20  20  20  
Rated capacity, (Ah)  44  40  38  27  25  22  17  7  4  
Rated voltage, (V)  24  24  24  24  24  24  24  24  24  
Rated current of 1 hour rate charge, (I1), (A)  44  40  38  27  25  22  17  7  4  
Actual operation capacity  more than 90% of rated capacity  
Capacity after 20 days of storage at normal climatic conditions, 
equal or more, (Ah)  

40  36  34,2  24,3  22,5  19,8  15,3  6,3  3,6  

Admitted current of start up load, (A)  2000  2000  1700  1550  1550  1250  850  350  40  
Admitted current of prolonged load, (A)  800  500  570  500  500  330  210  80  20  
The current of rated charge (0,2   I1), (A)  8,8  8  7,6  5,4  5  4,4  3,4  1,4  0,8  
The current of quick charge (I1), (A)  44  40  38  27  25  22  17  7  4  
Internal resistance (mW):     at t = -30°C at 
t =     0°C at t = +25°C  

15,0 
8,0 
7,0

15,0 
8,0 
7,0

19,0 
10,5 
8,7  

22,0 
11,0 
10,5

24,0 
12,5 
12,0

26,0 
11,0 
9,2

37,0 
18,0 
11,4

55,0 
25,0 
20,0  

180,0 
85,0 
65,0  

Insulation resistance between cells an battery case, 
between maintenance, eque! or more, (kW) at 250 V 
after cleaning, equal or more, (MΩ)  

15 
10  

Electrolyte  Caustic potash solution № 9, density 1,28 + 0,02 kg/I (distilled 
water purity according to COST 6709-72 / IEC 993)

Rated electrolyte level measured 15 min before the end of charging 
with 0,2   I1 current  

According to the lower side of electrolyte level indicator ± 5 mm  

Venting pressure  0,35 ± 0,2 bar 0,35 
± 0,2 kp/sm2)

The torque of       lower pole nut 
upper pole nut  

5 Тm ( 70 kpcm) 
10Nm (100kpcm)  

3 Nm (40 kpcm) 5 
Nm (50 kpcm)

0,9 Nm (9 kpcm) 
1,6 Nm (16 kpcm) 

Recommended charge methods  Carge currients (A) •31ЯВ*Я£*П мшгя-игпйшаь: j
1 charge method: a) Charge with current of 1, until voltage of 
31 V/battery, (A) b) Additional charge with current of 0,2 -I ,  
120 mm , (A)  

44 
8,8  40 8  

38 
7,6  

27 
5,4  25 5  

22 
4,4  

17 
3,4  7 1,7  4 0,8  

II charge method                                 a) Charge with current of 
0,4   I1 until voltage of 31 V/battery but not more 180 mm., (A) 
b) Additional charge with current of 0,2   I1 120 mm., (A)  

17,6 
8,8  16 8  

15 
7,6  

10,8 
5,4  10 5  

8,8 
4,4  

6,8 
3,4  

2,8 
1,4  

1,6 
08  

III charge method: a) Charge with current of 
0,2   I1 7 hours, (A)  8,8  8  7,6  5,4  5  4,4  3,4  1,4  

i 
0,8' t  

Final charging voltage  1,56V/cell                                                                  -        "   -M  
Attention!                                                                                                                                                                                                                                                     (       ,       j A ' Ш 
FP44H1C, FP40H1C, FP27H1C, FP25H1C, FP22H1C, FP7H1C cells have a yellow lid.                                                                                                                                                                      *№& 
FP38H1C, FP17H1C cells have a green lid It is not allowed to connect different type-cells in one battery group.                                                                                                                               *. f  



1.3.3. Внимание! 
Правильная эксплуатация батареи и срок службы 
зависят от соблюдения оптимального напряжения 
заряда на борту летательного аппарата, так как при 
очень сильном перезаряде происходит гаэовыдепение 
и   выплескивание   электролита.   Оптимальное! 
напряжение заряда зависит от температуры (рис. 3). 
Рекомендуется устанавливать следующие значения 
напряжения: 

• При температуре от+15°С до+350С оптимальное 
напряжение заряда находится в пределах от 1.400 
В до 1,425 В на одном аккумуляторе (28 ... 28,5 В 
для батареи, состоящей из 20 аккумуляторов). 

• При более высоких температурах оптимальное 
напряжение заряда должно уменьшаться до 1,360 
В - 1,375 В на одном аккумуляторе (27,2 В ... 27,5 В 
для аккумуляторной батареи). 

1.3.3. Attention! 
It is important for long service life and proper operation of the 
battery, that the aircraft power supply system be maintained 
at the optimum level, with respect to temperature. In the case 
of extreme overcharging there may be gassing and electrolyte 
leakage. Optima! charge voltage depends against tempera-
ture (Fig. 3). It is recommended to stand following voltage 
values: 

• At a temperature in the + 15°C to+35°C range the optimal 
voltage should be set between 1,40V and 1,425V per cell 
(28V and 28,5V for 20 cell battery). 

• For higher temperatures the optimal charge voltage should 
be reduced to 1,360 V - 1,375 V per cell (27,2 V - 27,5 V 
per battery). 

  

 

  

Рис.  3.  Пример приблизительной зависимости 
напряжения заряда элемента от температуры 

1.4. Принцип работы никель-кадмиевой   акку-
муляторной батарей 
Во время заряда и разряда аккумулятора протекают 
следующие электрохимические реакции: 

 

Fig. 3, The sample of approximate dependence of cell charge 
voltage against temperature 

1.4. Principle of Nickel-Cadmium battery operation 

The electrochemical processes for charging and discharg-
ing are as follows: 

pos.electrode neg.electrode pos.electrode neg.electrode 

 

  

Электролит, то есть едкий калий (КОН), в этих реакциях 
не участвует, а лишь служит проводником тока между 
положительными и отрицательными электродами. 
Поэтому удельная плотность электролита не 
изменяется (в отличие от кислотной батареи), что 
позволяет добиться прекрасных характеристик для 
низких температур. 

Примечание 
Контроль плотности электролита осуществляется 
только на АЗС в конце заряда батареи. 

The electrolyte caustic potash (KOH) is itself untouched by 
these reactions, only serving as a current conductor be-
tween the positive and negative plates. The special gravity 
of electrolyte, thus, does поп undergo any changes in con-
trast to a lead acidic battery. It cause to excellent character-
istics of the battery in a low temperature range. 

Remark 
Electrolyte density test carries out only in the workshop at 
the end of charge process. 

 



2. Техническое обслуживание      2. Maintenance of aircraft 
аккумуляторных батарей batteries 

2.1. Общие положения 

2.1.1. Техническое обслуживание аккумуляторных 
батарей для объектов авиационной техники включает: 

ввод батареи в эксплуатацию; оперативное 
техническое обслуживание; периодическое 
техническое обслуживание. 

2.1.2. Ввод батареи в эксплуатацию и периодическое 
техническое обслуживание выполняются только на 
аккумуляторных зарядных станциях. Дата выполнения, 
наименование работ и результаты контроля пара 
метров с указанием фамилии и с росписью ис-
полнителя должны быть занесены в соответствующие 
разделы и графы паспорта (сопроводительной 
эксплуатационной карты), поставляемого вместе с 
батареей. 

2.1.3. Оперативное техническое обслуживание акку-
муляторных батарей выполняется в процессе подго-
товки самолета к полетам. 

2.1.4. Требование к помещениям для обслуживания 
аккумуляторных батарей в Приложении 2 настоящего 
Руководства. 

2.1.5. Перечень рекомендованного оборудования, 
инструмента и расходных материалов для техниче-
ского обслуживания приведен в Приложении 3. 

Примечание. 
Разрешается применение другого оборудования, 
обеспечивающего выполнение требований Руково-
дства по технической эксплуатации батарей и кон-
троль параметров батарей. 

2.2. Меры безопасности при техническом обслу-
живании 

2.2.1. Примечания и предупреждения 

Примечания и предупреждения в данной инструкции 
изложены в виде следующих обращений: 

Осторожно! 
Этот заголовок появляется в том случае, если 
несоблюдение или неточное соблюдение руководства 
по техническому обслуживанию может привести к 
травмам или фатальным случаям. 

Внимание! 
Этот заголовок появляется, если несоблюдение или 
недостаточное соблюдение руководства по тех-
ническому обслуживанию может привести к порче ба-
тареи. 

Примечание. 
Этот заголовок обращает внимание на важные пункты. 

2.1. General 

2.1.1. Maintenance procedures for aircraft battery includes 
the following: 

battery installation; battery ef-
ficient inspections; periodical 
maintenance. 

2.1.2. Battery Installation and Periodic maintenance shall 
only be carried out in the battery workshops. Each battery 
is provided with a log book. All measurements carried out 
on the battery should be noted on the card. Also all repairs 
after any maintenance and repair to the battery shall be 
noted in the battery log book. All entries shall be signed by 
the person carrying out the work in the appropriate column. 

2.1.3. Preflight battery inspections. 

2.1.4. Requirements of battery workshops are shown in Ap-
pendix 2. 

2.1.5. List of recommended equipment, tools and chemi-
cals used for maintenance procedures are shown in Ap-
pendix 3. 

Remark. 
Only the test equipment/tools listed shall be used to ensure 
the correct operation of the battery. 

2.2. Maintenance safety instructions 

2.2.1. Remarks and warnings 

All the remarks and warnings in this Manual appears as the 
following: 

Caution! 
This headline applies where non-adherence or incorrect ad-
herence to the service or working instructions could cause 
injuries or fatal accidents. 

Attention! 
This headline applies where non-adherence or incorrect ad-
herence to the service or working instructions might cause 
damage to the unit. 

Remark. 
This headline is caused to call attention to important points. 



2.2.2. Инструкция по технике безопасности 

Осторожно! 
• Вблизи батареи никогда не зажигайте огонь и не 
пользуйтесь тлеющими предметами. 

• Раствор гидроксида калия - сильноедкое вещест-
во. Избегайте попадания в глаза, открытые раны или 
на кожу и одежду. Соблюдайте инструкцию по 
технике безопасности. При работе с электролитом 
носите резиновые перчатки и защитные очки. 
Рекомендуется защитная одежда. При попадании 
электролита на кожу промыть облитое место во-
дой, затем 3% раствором борной кислоты и снова 
водой. При попадании электролита в глаза не 
медленно промыть их водой, затем З% раствором 
борной кислоты и обязательно обратитесь к врачу. 

• Никогда не пользуйтесь металлическими щетками 
или щетками с металлическими рукоятками. Ко-
роткое замыкание может стать причиной травмы и 
кроме того повредить батарею 

• Не помещайте на батарею предметы, которые 
могут быть проводниками электричества. 

• При обдуве элементов сжатым воздухом, клапаны 
должны быть закручены, непременно оденьте 
защитные очки. 

• Для закручивания и откручивания клапанов поль-
зуйтесь только пластмассовым ключом. Не ре 
монтируйте дефектные клапаны. 

• Не пользуйтесь инструментами, которые исполь-
зуются при работе с кислотными батареями. 

• Для корректировки уровня электролита исполь-
зуйте только дистиллированную воду, соответст-
вующую ГОСТ 6709-72\IЕС993: 

• Не допускайте контакта пластмассовых деталей с 
бензином, смазкой или растворителями. 

Внимание! 
Общий осмотр, ремонт и обслуживание батарей 
должен  проводится только специально подго-
товленными специалистами. 

2.3. Основные правила и периодичность 
технического обслуживания 

2.3.1. Ввод в эксплуатацию производится перед 
установкой новых батарей на летательный аппарат или 
после длительного хранения батарей в разряженном 
состоянии. 

2.3.2. Ввод в эксплуатацию заключается в приведении 
батареи в рабочее состояние и включает: 
1) проверку аккумуляторной батареи после доставки 

с предприятия-изготовителя в соответствии с 
технологической картой №1; 

2) внешний   осмотр   батареи   в   соответствии   с 
технологической картой №3; 

3) непосредственный ввод батареи в эксплуатацию в 
соответствии с технологической картой №2. 

2.3.3. Внимание! 
Батареи поставляются предприятием-изготовителем в 
разряженном состоянии залитыми электролитом. 
Добавление электролита или дистиллированной воды 
перед вводом в эксплуатацию  категорически 
запрещено. 

2.2.2. Safety instructions 

Caution! 
• Never use flames or glowing matter in the vicinity of the 

battery. 
• The caustic potash solution is corrosive. Avoid any con 

tact with the eyes, open wounds or skin and clothing. 
Observe the accident prevention instructions. Wear rub-
ber gloves and protective goggles when working with elec-
trolyte. Protective clothing is recommended. In case of 
electrolyte contact with the skin rinse it with water, than 
with 3% solution of boric acid and than with water again. 
In case of electrolyte contact with eyes immediately rinse 
them with water, than with 3% solution of bone acid and 
consult a doctor. 

• Never use metal brushes or brushes with metal supports. 
Electrical shorts may cause injuries and lead to battery 
being damaged. 

• Never place any live parts on the battery. 

• If the battery is blown off with compressed air, keep the 
vent plugs fitted and be sure to wear protective goggles. 

• Use only a plastic wrench for screwing the vent plugs on 
and off. Do not repair defective vents. 

• Never use tools previously used for lead batteries. 

• Only use distilled water according to GOST 6709-72 / 
IEC 993 for electrolyte level adjusting. 

• Avoid plastic tools contact with gasoline, lubricants and 
dissolvents. 

Attention! 
Genera! checking and overhauling of the battery 
should be carried out by trained personnel only. 

2.3. Main features and maintenance intervals 

2.3.1. Battery installation prior to being fitted to the aircraft 
and/or after a prolonged storage period. 

2.3.2.The installation of Nickel-Cadmium batteries should be 
carried out as follows: 
1) battery inspection on receipt from the manufacturer shall 

be in accordance to Maintenance task #1; 

2) battery visual inspection according to Maintenance task 
#3; 

3) battery pre-installation procedure according to Maintenance 
task #2. 

2.3.3. Attention! 
Batteries are shipped discharged with the correct quantity of 
filled up electrolyte. Any fillings up with distilled water or elec-
trolyte before installing the battery is strongly prohibited. 



2.3.4. Оперативное техническое обслуживание 
включает: 
1) проверку подключения аккумуляторной батареи к 

бортовой сети летательного аппарата перед 
полетом в соответствии с технологической картой 
№7; 

2) внешний осмотр аккумуляторной батареи через 
каждые 100 ...150 часов налета, но не реже, чем 1 
раз в календарный месяц ± 7 суток в соответствии 
с 
технологической картой №3. 

2.3.5. Периодическое техническое обслуживание 
состоит из: 
1) контроля основных параметров батарей; 
2) полного контроля параметров батарей. 

2.3.6. Техническое   обслуживание   с   контролем 
основных параметров батареи выполняется через 
каждые 300 ...450 часов налета, но не реже 1 раза в 
3 календарных месяца ± 7 суток с целью вос-
становления степени заряженности и установки 
нормального уровня электролита и включает: 

1) внешний осмотр в соответствии с технологической 
картой №3; 

2) разряд батареи до напряжения батареи 20 В в 
соответствии с технологической картой №4; 

3) заряд батареи с контролем и корректировкой уровня 
электролита и напряжения каждого аккумулятора в 
соответствии с технологической картой №5. 

2.3.7. Батарея после выполнения технического 
обслуживания с контролем основных параметров 
допускается к дальнейшей эксплуатации, если: 

• при выполнении внешнего осмотра не обнаружено 
отклонений от установленных требований (техноло-
гическая карта № 3); 

• величина напряжения на каждом аккумуляторе за 
15 ... 10 минут  до конца заряда не менее 1,56 В 
(технологическая карта №5); 

• была проведена корректировка уровня электролита 
по нижнему краю указателя уровня электролита 
(технологическая карта №5, рис.5). 

Внимание! После отгазовки батареи в течение 1 часа 
уровень электролита может понизиться, что не 
является признаком неисправности батареи (ак-
кумулятора). 

2.3.8. Полный   контроль   параметров   батареи 
выполняется через каждые 12 календарных месяцев 
7 суток, предназначен для углубленной оценки 
технического состояния, определения емкости батареи 
и включает: 
1) внешний осмотр в соответствии с технологической 

картой №3; 
2) разряд батареи до напряжения батареи 20 В в 

соответствии с технологической картой №4; 
3) заряд батареи с контролем и корректировкой уровня 

электролита и напряжения каждого аккумулятора в 
соответствии с технологической картой №5; 

4) разряд батареи до напряжения 20 В с определением 
емкости в соответствии с технологической картой 
№4; 

2.3.4. Additional Inspection. Requirements to aircraft: 

1) check battery connection to aircraft power supply system 
before the flight in accordance to Maintenance task #7; 

2) inspect the battery visually once every 100 ... 150 flight 
hours or once every calendar month ± 7 days in accor-
dance to Maintenance task #3; 

2.3.5. Periodical maintenance consists of: 

1) battery maintenance; 
2) battery general checking and overhauling. 

2.3.6. The battery should be maintained every 300 ... 450 
flight hours or once every 3 calendar months ± 7 days for 
restoring battery charge condition and normal electrolyte level 
adjustment. It includes: 

1) battery visual inspection in accordance to Maintenance task 
#3; 

2) battery discharge until voltage drop has reached 20V per 
battery in accordance to Maintenance task #4; 

3) battery charge with electrolyte level control and corrective 
actions of each cell in accordance to Maintenance task 
#5. 

2.3.7. On completion of all the relevant maintenance tasks, 
the battery can be fitted to the aircraft, if al the following pa-
rameters are met: 

• during the visual inspection there was found no departures 
from the prescribed requirements (Maintenance task #3) 
during the visual inspection; 

• all cells voltages 15 ... 10 minutes before the end of charge 
process was grater 1,56 V (Maintenance task #5); 

• electrolyte level was set according to lover border of elec-
trolyte level indicator (Maintenance task #5, Fig.5). 

Attention! After battery has stood for at least 1 hour to per-
mit any charging gasses to escape. The electrolyte level may 
be seen to drop. This is quite normal and does not indicate 
that the battery is faulty. 

2.3.8. The battery must be generally overhauled every 12 cal-
endar months ± 7 days for total evaluation of battery technical 
condition, as follows: 

1) battery visual inspection in accordance to Maintenance task 
#3; 

2) battery discharge until voltage drop has reached 20V per 
battery in accordance to Maintenance task #4; 

3) battery charge with electrolyte level control and corrective 
actions of each cell in accordance to Maintenance task 
#5. 

4) battery discharge with battery capacity test until voltage 
drop has reaches 20 V per battery in accordance to Main-
tenance task #4; 




